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NEUVOSTON PÄÄTÖS (YUTP) 2017/2074, 

annettu 13 päivänä marraskuuta 2017, 

Venezuelan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista 
toimenpiteistä 

I LUKU 

VIENTIRAJOITUKSET 

1 artikla 

1. Kielletään aseiden ja kaikenlaisten niihin liittyvien tarvikkeiden, 
mukaan lukien ampuma-aseiden ja -tarvikkeiden, sotilasajoneuvojen ja 
-laitteiden, puolisotilaallisten tarvikkeiden ja edellä mainittuihin tarkoi­
tettujen varaosien myynti, toimitus, siirto tai vienti Venezuelaan jäsen­
valtioiden kansalaisten toimesta tai jäsenvaltioiden alueelta taikka jäsen­
valtioiden lippua käyttävillä aluksilla tai ilma-aluksilla siitä riippumatta, 
ovatko ne peräisin jäsenvaltioiden alueelta. 

2. Kielletään 

a) teknisen avun, välityspalvelujen ja muiden sellaisten palvelujen tar­
joaminen, jotka liittyvät sotilaalliseen toimintaan ja aseiden ja kai­
kenlaisten niihin liittyvien tarvikkeiden, mukaan lukien ampuma- 
aseiden ja -tarvikkeiden, sotilasajoneuvojen ja -tarvikkeiden, puoli­
sotilaallisten tarvikkeiden ja edellä mainittuihin tarkoitettujen varao­
sien toimitukseen, valmistukseen, huoltoon ja käyttöön, suoraan tai 
välillisesti Venezuelassa oleville luonnollisille henkilöille, oikeushen­
kilöille, yhteisöille tai elimille tai käytettäväksi Venezuelassa; 

b) sotilaalliseen toimintaan liittyvän rahoituksen tai rahoitustuen, mu­
kaan lukien erityisesti avustusten, lainojen ja vientiluottovakuutusten, 
sekä vakuutusten ja jälleenvakuutusten myöntäminen aseiden ja nii­
hin liittyvien tarvikkeiden myyntiin, toimitukseen, siirtoon tai vien­
tiin taikka niihin liittyvän teknisen avun, välityspalvelujen ja muiden 
palvelujen tarjoamiseen suoraan tai välillisesti Venezuelassa oleville 
henkilöille, yhteisöille tai elimille tai käytettäväksi Venezuelassa. 

2 artikla 

Edellä 1 kohdassa säädettyä kieltoa ei sovelleta sellaisiin sopimuksiin, 
jotka on tehty ennen 13 päivää marraskuuta 2017, tai tällaisten sopi­
musten täytäntöön panemiseksi tarvittaviin liitännäissopimuksiin, edel­
lyttäen että ne ovat neuvoston yhteisen kannan 2008/944/YUTP ( 1 ) ja 
erityisesti sen 2 artiklassa esitettyjen perusteiden mukaisia ja edellyttäen, 
että luonnollinen henkilö, oikeushenkilö, yhteisö tai elin, joka haluaa 
täyttää kyseisen sopimuksen, on ilmoittanut toiminnasta tai liiketoimesta 
sijoittautumisjäsenvaltionsa toimivaltaiselle viranomaiselle vähintään 5 
työpäivää ennen tämän päätöksen voimaantuloa. 

▼B 

( 1 ) Neuvoston yhteinen kanta 2008/944/YUTP, vahvistettu 8 päivänä joulukuuta 
2008, sotilasteknologian ja puolustustarvikkeiden viennin valvontaa koske­
vien yhteisten sääntöjen määrittämisestä (EUVL L 335, 13.12.2008, s. 99).
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3 artikla 

1. Kielletään sellaisten tarvikkeiden, joita voitaisiin käyttää kansallis­
iin tukahduttamistoimiin, myynti, toimitus, siirto tai vienti Venezuelaan 
jäsenvaltioiden kansalaisten toimesta tai jäsenvaltioiden alueelta taikka 
jäsenvaltioiden lippua käyttävillä aluksilla tai ilma-aluksilla siitä riippu­
matta, ovatko ne peräisin jäsenvaltioiden alueelta. 

2. Kielletään: 

a) teknisen avun, välityspalvelujen ja muiden sellaisten palvelujen tar­
joaminen, jotka liittyvät sellaisiin tarvikkeisiin, joita voitaisiin käyt­
tää kansallisiin tukahduttamistoimiin, sekä sellaisten tarvikkeiden toi­
mitukseen, valmistukseen, huoltoon ja käyttöön, suoraan tai välilli­
sesti Venezuelassa oleville luonnollisille henkilöille, oikeushenkilöil­
le, yhteisöille tai elimille tai käytettäväksi Venezuelassa; 

b) rahoituksen tai rahoitustuen, mukaan lukien erityisesti avustusten, 
lainojen ja vientiluottovakuutusten, sekä vakuutusten ja jälleenvakuu­
tusten myöntäminen sellaisten tarvikkeiden, joita voitaisiin käyttää 
kansallisiin tukahduttamistoimiin, myyntiin, toimitukseen, siirtoon 
tai vientiin taikka sellaisiin tarvikkeisiin liittyvän teknisen avun, vä­
lityspalvelujen ja muiden palvelujen tarjoamiseen suoraan tai välilli­
sesti Venezuelassa oleville henkilöille, yhteisöille tai elimille tai käy­
tettäväksi Venezuelassa. 

3. Unioni toteuttaa tarvittavat toimenpiteet määrittääkseen, mitkä 
tuotteet kuuluvat tämän artiklan soveltamisalaan. 

4 artikla 

1. Edellä olevaa 1 ja 3 artiklaa ei sovelleta: 

a) yksinomaan humanitaariseen tai suojaavaan käyttöön taikka institu­
tionaalisten rakenteiden kehittämistä koskeviin Yhdistyneiden kansa­
kuntien (YK) ja unionin ja sen jäsenvaltioiden tai alueellisten ja osa- 
alueellisten järjestöjen ohjelmiin tarkoitettujen ei-tappavien puolus­
tustarvikkeiden tai sellaisten tarvikkeiden, joita voitaisiin käyttää 
kansallisiin sortotoimiin, taikka YK:n ja unionin tai alueellisten ja 
osa-alueellisten järjestöjen kriisinhallintaohjelmiin tarkoitetun materi­
aalin myyntiin, toimitukseen, siirtoon tai vientiin; 

b) miinanraivauskaluston ja miinanraivausoperaatioissa käytettävien tar­
vikkeiden myyntiin, toimitukseen, siirtoon ja vientiin; 

c) sellaisten ei-tappavien tarvikkeiden huoltoon, joita Venezuelan lai­
vasto ja rannikkovartiosto voisi käyttää ja joiden käyttötarkoituksena 
on yksinomaan rajavalvonta, alueellinen vakaus ja huumeiden ta­
kavarikointi; 

d) a, b ja c alakohdassa tarkoitettuun kalustoon tai tarvikkeisiin liittyvän 
rahoituksen tai rahoitustuen antamiseen; 

e) a, b ja c alakohdassa tarkoitettuun kalustoon tai tarvikkeisiin liittyvän 
teknisen avun antamiseen, 

edellyttäen että asianomainen toimivaltainen viranomainen on etukäteen 
hyväksynyt tämän viennin. 

▼B
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2. Edellä olevaa 1 ja 3 artiklaa ei sovelleta sellaiseen suojavaatetuk­
seen, mukaan lukien luodinkestävät liivit ja sotilaskypärät, jota YK:n 
henkilöstö, unionin tai sen jäsenvaltioiden henkilöstö, tiedotusvälineiden 
edustajat sekä humanitaarisissa tehtävissä ja kehitysyhteistyötehtävissä 
toimivat työntekijät ja avustava henkilöstö vievät tilapäisesti Venezue­
laan yksinomaan henkilökohtaiseen käyttöönsä. 

5 artikla 

1. Kielletään sellaisten laitteiden tai ohjelmistojen, jotka on pääasial­
lisesti tarkoitettu käytettäväksi Venezuelan nykyisen hallinnon toimesta 
tai sen puolesta internetin ja matkaviestintä- tai kiinteissä verkoissa 
tapahtuvien puhelinyhteyksien valvontaan tai kuunteluun Venezuelassa, 
myynti, toimitus, siirto tai vienti, mukaan lukien kaikenlaisten televies­
tinnän tai internetin valvontaan tai kuunteluun liittyvien palvelujen tar­
joaminen, sekä rahoitusavun ja teknisen avun tarjoaminen tällaisten 
laitteiden tai ohjelmistojen asentamiseen, käyttöön tai päivittämiseen 
jäsenvaltioiden kansalaisten toimesta tai jäsenvaltioiden alueelta. 

2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, jäsenvaltiot voivat antaa 
luvan 1 kohdassa tarkoitettujen laitteiden tai ohjelmistojen myyntiin, 
toimitukseen, siirtoon tai vientiin, mukaan lukien kaikenlaisten televies­
tinnän tai internetin valvontaan tai kuunteluun liittyvien palvelujen tar­
joaminen sekä niihin liittyvä rahoitusapu ja tekninen apu, jos niillä on 
perusteltu syy todeta, että Venezuelan hallinto, julkiset elimet, yhtiöt tai 
virastot taikka niiden puolesta tai johdolla toimivat henkilöt tai yhteisöt 
eivät käyttäisi kyseisiä laitteita, teknologiaa ja ohjelmistoja kansallisiin 
sortotoimiin. 

Asianomaisen jäsenvaltion on ilmoitettava muille jäsenvaltioille ja ko­
missiolle tämän kohdan nojalla annetusta luvasta neljän viikon kuluessa 
luvan antamisesta. 

3. Unioni toteuttaa tarvittavat toimenpiteet määrittääkseen, mitkä 
tuotteet kuuluvat tämän artiklan soveltamisalaan. 

II LUKU 

MAAHANPÄÄSYÄ KOSKEVAT RAJOITUKSET 

6 artikla 

1. Jäsenvaltioiden on toteuttava tarvittavat toimenpiteet estääkseen 
seuraavien tulon alueelleen tai kauttakulun alueensa kautta: 

a) luonnolliset henkilöt, jotka ovat vastuussa vakavista ihmisoikeuslo­
ukkauksista tai -rikkomuksista taikka kansalaisyhteiskunnan ja de­
mokraattisen opposition tukahduttamisesta Venezuelassa; tai 

b) luonnolliset henkilöt, joiden politiikka tai toiminta uhkaa demokra­
tiaa tai oikeusvaltioperiaatetta Venezuelassa; 

jotka on lueteltu liitteessä I. 

2. Edellä oleva 1 kohta ei velvoita jäsenvaltiota kieltämään omien 
kansalaistensa pääsyä alueelleen. 

▼B
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3. Edellä oleva 1 kohta ei vaikuta tapauksiin, joissa jäsenvaltiota 
sitoo kansainvälisen oikeuden velvoite, erityisesti: 

a) kansainvälisen hallitustenvälisen järjestön isäntämaana; 

b) YK:n koolle kutsuman tai sen suojeluksessa järjestettävän kansain­
välisen konferenssin isäntämaana; 

c) erioikeuksia ja vapauksia myöntävän monenvälisen sopimuksen no­
jalla; tai 

d) Pyhän istuimen (Vatikaanivaltio) ja Italian välillä vuonna 1929 teh­
dyn sopimuksen (lateraanisopimus) nojalla. 

4. Edellä olevan 3 kohdan katsotaan myös koskevan tapauksia, joissa 
jäsenvaltio toimii Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön (Etyj) 
isäntämaana. 

5. Neuvostolle on asianmukaisesti ilmoitettava kaikista tapauksista, 
joissa jäsenvaltio myöntää poikkeuksen 3 tai 4 kohdan perusteella. 

6. Jäsenvaltiot voivat myöntää poikkeuksia 1 kohdassa tarkoitetuista 
toimenpiteistä, jos matkustaminen on perusteltua pakottavista humani­
taarisista syistä tai osallistumiseksi sellaisiin hallitustenvälisiin kokouk­
siin ja unionin tukemiin tai Etyjin puheenjohtajavaltiona toimivan jäsen­
valtion isännöimiin kokouksiin, joissa käydään demokratiaa, ihmisoike­
uksia ja oikeusvaltiota Venezuelassa välittömästi tukevaa poliittista vuo­
ropuhelua. 

7. Jäsenvaltion, joka haluaa myöntää 6 kohdassa tarkoitettuja poik­
keuksia, on ilmoitettava siitä neuvostolle kirjallisesti. Poikkeus katsotaan 
myönnetyksi, jollei yksi tai useampi neuvoston jäsen esitä kirjallista 
vastalausetta kahden työpäivän kuluessa ehdotettua poikkeusta koskevan 
ilmoituksen vastaanottamisesta. Jos yksi tai useampi neuvoston jäsen 
esittää vastalauseen, neuvosto voi määräenemmistöllä päättää myöntää 
ehdotetun poikkeuksen. 

8. Tapauksissa, joissa jäsenvaltio 3, 4, 6 ja 7 kohdan nojalla antaa 
luvan liitteessä I lueteltujen henkilöiden pääsyyn alueelleen tai kulke­
miseen alueensa kautta, lupa on rajoitettava ainoastaan siihen tarkoituk­
seen, johon se myönnetään, ja henkilöihin, joita se koskee. 

III LUKU 

VAROJEN JA TALOUDELLISTEN RESURSSIEN JÄÄDYTTÄMINEN 

7 artikla 

1. Jäädytetään kaikki seuraaville kuuluvat taikka näiden omistukses­
sa, hallussa tai määräysvallassa olevat varat ja taloudelliset resurssit: 

a) luonnolliset henkilöt, oikeushenkilöt, yhteisöt tai elimet, jotka ovat 
vastuussa vakavista ihmisoikeusloukkauksista tai -rikkomuksista 
taikka kansalaisyhteiskunnan ja demokraattisen opposition tukahdut­
tamisesta Venezuelassa; 

▼B
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b) luonnolliset henkilöt, oikeushenkilöt, yhteisöt tai elimet, joiden teot, 
politiikat tai toimet uhkaavat demokratiaa tai oikeusvaltioperiaatetta 
Venezuelassa; 

jotka on lueteltu liitteessä I. 

2. Jäädytetään kaikki 1 kohdassa tarkoitettuja henkilöitä, yhteisöjä ja 
elimiä lähellä oleville liitteessä II luetellulle luonnollisille henkilöille, 
oikeushenkilöille, yhteisöille ja elimille, kuuluvat taikka näiden omis­
tuksessa, hallussa tai määräysvallassa olevat varat ja taloudelliset resurs­
sit. 

3. Mitään varoja tai taloudellisia resursseja ei saa suoraan tai välilli­
sesti asettaa liitteissä I tai II lueteltujen luonnollisten henkilöiden, oike­
ushenkilöiden, yhteisöjen tai elinten saataville tai hyödynnettäviksi. 

4. Jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi antaa luvan tiettyjen 
jäädytettyjen varojen tai taloudellisten resurssien vapauttamiseen tai tiet­
tyjen varojen tai taloudellisten resurssien asettamiseen saataville asian­
mukaisiksi katsominsa ehdoin ja todettuaan, että kyseiset varat tai ta­
loudelliset resurssit: 

a) ovat tarpeen liitteissä I tai II olevaan luetteloon merkittyjen luonnol­
listen henkilöiden, oikeushenkilöiden, yhteisöjen tai elinten ja tällais­
ten luonnollisten henkilöiden huollettavina olevien perheenjäsenten 
perustarpeiden tyydyttämiseksi, mukaan luettuina menot, jotka aiheu­
tuvat elintarvikkeiden hankinnasta, vuokrasta tai asuntolainasta, lääk­
keistä ja sairaanhoidosta, veroista, vakuutusmaksuista ja julkisten 
palvelujen käytöstä; 

b) on tarkoitettu yksinomaan oikeudellisiin palveluihin liittyvien koh­
tuullisten palkkioiden maksamiseen ja näistä palveluista aiheutunei­
den kulujen korvaamiseen; 

c) on tarkoitettu yksinomaan jäädytettyjen varojen tai taloudellisten re­
surssien tavanomaisesta säilyttämisestä tai hoidosta aiheutuvien palk­
kioiden tai palvelumaksujen maksamiseen; tai 

d) ovat tarpeen poikkeuksellisia menoja varten edellyttäen, että asiaan­
kuuluva toimivaltainen viranomainen on ilmoittanut muiden jäsen­
valtioiden toimivaltaisille viranomaisille ja komissiolle vähintään 
kaksi viikkoa ennen erityisen luvan antamista perusteet, joiden no­
jalla se katsoo, että lupa olisi annettava; tai 

e) maksetaan kansainvälisen oikeuden mukaisesti koskemattomuutta 
nauttivan diplomaatti- tai konsuliedustuston tai kansainvälisen järjes­
tön tilille tai tililtä, mikäli tällaiset maksut on tarkoitettu käytettäviksi 
kyseisen diplomaatti- tai konsuliedustuston tai kansainvälisen järjes­
tön virallisiin tarkoituksiin. 

Jäsenvaltion on ilmoitettava muille jäsenvaltioille ja komissiolle kaikista 
tämän kohdan nojalla annetuista luvista. 

5. Poiketen siitä, mitä 1 ja 2 kohdassa säädetään, jäsenvaltion toimi­
valtaiset viranomaiset voivat sallia tiettyjen jäädytettyjen varojen tai 
taloudellisten resurssien vapauttamisen, jos seuraavat edellytykset täyt­
tyvät: 

▼B
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a) varoihin tai taloudellisiin resursseihin kohdistuu välimiesoikeuden 
päätös, joka on annettu ennen sitä päivää, jona 1 tai 2 kohdassa 
tarkoitettu luonnollinen henkilö, oikeushenkilö, yhteisö tai elin on 
merkitty liitteissä I tai II olevaan luetteloon, tai unionissa annettu 
tuomioistuimen tai hallintoviranomaisen päätös tai asianomaisessa 
jäsenvaltiossa täytäntöönpanokelpoinen tuomioistuimen päätös, joka 
on annettu ennen kyseistä päivää tai sen jälkeen; 

b) varoja tai taloudellisia resursseja käytetään yksinomaan kattamaan 
tällaisella päätöksellä turvatut tai vahvistetut vaateet niiden sovellet­
tavien lakien ja määräysten asettamissa rajoissa, jotka koskevat sel­
laisten henkilöiden oikeuksia, joilla on tällaisia vaateita; 

c) päätöstä ei ole annettu liitteissä I tai II luetellun luonnollisen henki­
lön, oikeushenkilön, yhteisön tai elimen eduksi; ja 

d) päätöksen tunnustaminen ei ole asianomaisen jäsenvaltion oikeusjär­
jestyksen perusteiden vastaista. 

Jäsenvaltion on ilmoitettava muille jäsenvaltioille ja komissiolle kaikista 
tämän kohdan nojalla annetuista luvista. 

6. Edellä olevat 1 ja 2 kohta eivät estä liitteissä I tai II olevaan 
luetteloon merkittyä luonnollista henkilöä, oikeushenkilöä, yhteisöä tai 
elintä suorittamasta maksua, joka perustuu sopimukseen tai velvoittee­
seen, jonka kyseinen luonnollinen henkilö, oikeushenkilö, yhteisö tai 
elin on tehnyt tai joka on syntynyt kyseiselle henkilölle, yhteisölle tai 
elimelle ennen päivää, jona kyseinen luonnollinen henkilö, oikeushen­
kilö, yhteisö tai elin merkittiin liitteissä I tai II olevaan luetteloon, 
edellyttäen, että asianomainen jäsenvaltio on todennut, että maksu ei 
ole 3 kohdan vastainen. 

7. Edellä olevaa 3 kohtaa ei sovelleta seuraaviin jäädytetyille tileille 
lisättäviin määriin: 

a) näistä tileistä kertyvät korkotulot tai muut tuotot; 

b) sellaisista sopimuksista tai velvoitteista johtuvat maksut, jotka on 
tehty tai jotka ovat syntyneet ennen sitä päivää, josta lähtien kysei­
siin tileihin on sovellettu 1, 2 ja 3 kohdassa säädettyjä toimenpiteitä; 
tai 

c) unionissa annettujen tai asianomaisessa jäsenvaltiossa täytäntöönpa­
nokelpoisten tuomioistuimen, hallintoviranomaisen tai välimiesoike­
uden päätösten perusteella suoritettavat maksut; 

edellyttäen, että tällaisiin korkotuottoihin, muihin tuottoihin ja maksui­
hin sovelletaan edelleen 1 tai 2 kohdassa säädettyjä toimenpiteitä. 

IV LUKU 

YLEISET MÄÄRÄYKSET JA LOPPUMÄÄRÄYKSET 

8 artikla 

1. Neuvosto hyväksyy yksimielisesti liitteissä I ja II olevien luette­
loiden laatimisen sekä niiden muuttamisen jonkin jäsenvaltion tai unio­
nin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan ehdotuksen 
perusteella. 

▼B
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2. Neuvosto antaa 1 kohdassa tarkoitetun päätöksen ja luetteloon 
merkitsemisen perusteet tiedoksi asianomaiselle luonnolliselle henkilöl­
le, oikeushenkilölle, yhteisölle tai elimelle joko suoraan, jos osoite on 
tiedossa, tai julkaisemalla ilmoituksen, ja se antaa kyseiselle henkilölle, 
yhteisölle tai elimelle mahdollisuuden esittää huomautuksia. 

3. Jos huomautuksia tehdään tai jos esitetään olennaista uutta näyttöä, 
neuvosto tarkastelee 1 kohdassa tarkoitettua päätöstä uudelleen ja ilmoit­
taa asiasta kyseiselle luonnolliselle henkilölle, oikeushenkilölle, yhtei­
sölle tai elimelle. 

9 artikla 

1. Liitteissä I ja II esitetään perusteet 6 artiklan 1 kohdassa ja 7 ar­
tiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitettujen luonnollisten henkilöiden, oikeus­
henkilöiden, yhteisöjen ja elinten merkitsemiselle luetteloon. 

2. Liitteet I ja II sisältävät myös tiedot, jotka ovat tarpeen asian­
omaisten luonnollisten henkilöiden, oikeushenkilöiden, yhteisöjen tai 
elinten tunnistamiseksi, jos nämä tiedot ovat saatavilla. Luonnollisten 
henkilöiden osalta tällaisia tietoja voivat olla nimet, peitenimet mukaan 
lukien, syntymäaika ja -paikka, kansalaisuus, passin ja henkilökortin 
numero, sukupuoli, osoite, jos se on tiedossa, ja työtehtävä tai ammatti. 
Oikeushenkilöiden, yhteisöjen tai elinten osalta tällaisia tietoja voivat 
olla nimet, rekisteröintiaika ja -paikka, rekisterinumero ja toimipaikka. 

10 artikla 

Kielletään tietoinen ja tarkoituksellinen osallistuminen toimiin, joiden 
tavoitteena tai seurauksena on tässä asetuksessa säädettyjen toimenpitei­
den kiertäminen. 

11 artikla 

Vaateita, jotka liittyvät sopimukseen tai liiketoimeen, jonka suorittami­
seen ovat vaikuttaneet suoraan tai välillisesti, kokonaan tai osittain toi­
menpiteet, jotka on otettu käyttöön tämän päätöksen nojalla, mukaan 
lukien korvausvaateet tai muut senkaltaiset vaateet, kuten korvausvaa­
timukset tai vakuuteen perustuvat vaatimukset, erityisesti joukkolainan, 
vakuuden tai korvauksen, etenkin missä tahansa muodossa olevan ra­
hallisen vakuuden tai rahallisen korvauksen, pidentämistä tai maksa­
mista koskevat vaateet, ei oteta huomioon, jos vaateiden esittäjä on 

a) liitteissä I tai II lueteltu nimetty luonnollinen henkilö, oikeushenkilö, 
yhteisö tai elin; 

b) luonnollinen henkilö, oikeushenkilö, yhteisö tai elin, joka toimii a 
alakohdassa tarkoitetun henkilön, yhteisön tai elimen välityksellä tai 
puolesta. 

12 artikla 

Jotta tässä päätöksessä asetetut toimenpiteet olisivat mahdollisimman 
tehokkaita, unioni rohkaisee kolmansia valtioita hyväksymään rajoittavia 
toimenpiteitä, jotka ovat samankaltaisia kuin tässä päätöksessä säädetyt 
toimenpiteet. 

▼B
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13 artikla 

Tätä päätöstä sovelletaan 14 päivään marraskuuta 2018. 

Tätä päätöstä tarkastellaan jatkuvasti uudelleen. Sen voimassaoloa jat­
ketaan tai sitä muutetaan tarvittaessa, jos neuvosto katsoo, ettei sen 
tavoitteita ole saavutettu. 

14 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unio­
nin virallisessa lehdessä. 

▼B
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LIITE I 

Luettelo 6 artiklan 1 kohdassa ja 7 artiklan 1 kohdassa tarkoitetuista luonnollisista henkilöistä, oikeushenkilöistä, 
yhteisöistä ja elimistä 

▼M1 

Nimi Tunnistustiedot Perusteet 
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä 

1. Néstor Luis Re­
verol Torres 

Syntymäaika: 28.10.1964 Sisä-, oikeus- ja rauhaa koskevista asioista 
vastaava ministeri; bolivariaanisen kansallis­
kaartin entinen komentaja. Vastuussa vaka­
vista ihmisoikeusloukkauksista ja demok­
raattisen opposition tukahduttamisesta Ve­
nezuelassa, mukaan lukien poliittisten mie­
lenosoitusten kieltäminen ja tukahduttami­
nen. 

22.1.2018 

2. Gustavo Enrique 
González López 

Syntymäaika: 2.11.1960 Bolivariaanisen kansallisen tiedustelupalve­
lun (SEBIN) päällikkö. Vastuussa vakavista 
ihmisoikeusloukkauksista (mukaan lukien 
mielivaltaiset pidätykset, epäinhimillinen ja 
halventava kohtelu, kidutus) ja kansalais­
yhteiskunnan ja demokraattisen opposition 
tukahduttamisesta Venezuelassa. 

22.1.2018 

3. Tibisay Lucena 
Ramírez 

Syntymäaika: 26.4.1959 Kansallisen vaalineuvoston (Consejo Nacio­
nal Electoral – CNE) puheenjohtaja. Hänen 
tekonsa ja politiikkansa ovat heikentäneet 
demokratiaa ja oikeusvaltiota Venezuelassa, 
mukaan lukien perustuslakia säätävän koko­
uksen perustamisen edistäminen, koska hän 
ei ole taannut, että CNE säilyy puolueetto­
mana ja riippumattomana instituutiona Ve­
nezuelan perustuslain mukaisesti. 

22.1.2018 

4. Antonio José 
Benavides Torres 

Syntymäaika: 13.6.1961 Pääkaupungin piirihallinnon (Distrito Capi­
tal) päällikkö. Bolivariaanisen kansalliskaar­
tin komentaja 21. kesäkuuta 2017 asti. 
Osallistunut kansalaisyhteiskunnan ja de­
mokraattisen opposition tukahduttamiseen 
Venezuelassa ja vastuussa vakavista ihmis­
oikeusloukkauksista, joihin bolivariaaninen 
kansalliskaarti on syyllistynyt hänen komen­
nossaan. Hänen tekonsa ja politiikkansa bo­
livariaanisen kansalliskaartin komentajana, 
mukaan lukien bolivariaanisen kansallis­
kaartin siirtyminen johtoasemaan siviilien 
mielenosoitusten valvonnassa ja julkinen 
kannatus sotilastuomioistuinten tuomioval­
lan ulottamiselle siviileihin, ovat heikentä­
neet oikeusvaltiota Venezuelassa. 

22.1.2018 

5. Maikel José Mo­
reno Pérez 

Syntymäaika: 12.12.1965 Venezuelan korkeimman oikeuden (Tribu­
nal Supremo de Justicia) presidentti ja enti­
nen varapresidentti. Toimiessaan näissä roo­
leissa hän on tukenut ja edistänyt hallituk­
sen tekoja ja politiikkoja, jotka ovat heiken­
täneet demokratiaa ja oikeusvaltiota Vene­
zuelassa, ja on vastuussa teoista ja lausu­
mista, jotka ovat horjuttaneet kansalliskoko­
uksen arvovaltaa. 

22.1.2018 

▼B
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Nimi Tunnistustiedot Perusteet 
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä 

6. Tarek William 
Saab Halabi 

Syntymäaika: 10.9.1963 Perustuslakia säätävän kokouksen nimittämä 
Venezuelan yleinen syyttäjä. Tässä ja aikai­
semmissa rooleissaan oikeusasiamiehenä ja 
tasavallan moraalineuvoston (Consejo Moral 
Republicano) puheenjohtajana hän on hei­
kentänyt demokratiaa ja oikeusvaltiota Ve­
nezuelassa tukemalla julkisesti hallituksen 
vastustajien vastaisia tekoja sekä kaventa­
malla kansalliskokouksen toimivaltaa. 

22.1.2018 

7. Diosdado Ca­
bello Rondón 

Syntymäaika: 15.4.1963 Perustuslakia säätävän kokouksen jäsen ja 
Venezuelan yhtenäisen sosialistipuolueen 
(PSUV) ensimmäinen varapuheenjohtaja. 
Osallistunut demokratian ja oikeusvaltion 
heikentämiseen Venezuelassa, mukaan lu­
kien käyttämällä mediaa julkiseen hyök­
käykseen ja uhkailuun kohteenaan poliitti­
nen oppositio, muu media ja kansalais­
yhteiskunta. 

22.1.2018 

▼M2 

8. Tareck Zaidan 
El-Aissami Mad­
dah 

Talouden varapresidentti, 
kansallisen teollisuuden ja 
tuotannon ministeri 
Syntymäaika: 12.11.1974 

Talouden varapresidentti, kansallisen teolli­
suuden ja tuotannon ministeri. Entisenä Bo­
livariaanisen kansallisen tiedustelupalvelun 
(SEBIN) valvonnasta vastaavana Venezue­
lan varapresidenttinä Maddah on vastuussa 
kyseisen organisaation tekemistä vakavista 
ihmisoikeusloukkauksista, mukaan lukien 
mielivaltaiset pidätykset, poliittisesti moti­
voidut tutkinnat, epäinhimillinen ja halven­
tava kohtelu sekä kidutus. Hän on vastuussa 
myös demokratiaa ja oikeusvaltiota heiken­
tävien politiikkojen ja toimien tukemisesta 
ja toteuttamisesta, mukaan lukien mielen­
osoitusten kieltäminen ja kansalaisyhteis­
kuntaa ja demokraattista oppositiota vastaan 
suunnatun, presidentti Maduron ”vallan­
kaappauksen vastaisen komitean” johtami­
sesta. 

25.6.2018 

9. Sergio José Ri­
vero Marcano 

Bolivariaanisten kansal­
listen asevoimien ylit­
arkastaja 
Syntymäaika: 8.11.1964 

Bolivariaanisen kansalliskaartin komentaja 
16. tammikuuta 2018 saakka. Osallistunut 
kansalaisyhteiskunnan ja demokraattisen op­
position tukahduttamiseen Venezuelassa ja 
vastuussa vakavista ihmisoikeusloukkauk­
sista, joihin bolivariaaninen kansalliskaarti 
on syyllistynyt hänen komennossaan, mu­
kaan lukien liiallinen voimankäyttö sekä 
kansalaisyhteiskunnan ja opposition jäsen­
ten mielivaltaiset pidätykset ja pahoinpite­
lyt. Hänen tekonsa ja politiikkansa bolivari­
aanisen kansalliskaartin komentajana, mu­
kaan lukien bolivariaanisen kansalliskaartin 
demokraattisesti valitun kansalliskokouksen 
jäseniin kohdistamat hyökkäykset ja laitto­
man perustuslakia säätävän kokouksen vil­
pillisistä vaaleista raportoineiden toimitta­
jien pelottelu, ovat heikentäneet demokra­
tiaa ja oikeusvaltiota Venezuelassa. 

25.6.2018 

▼M1
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Nimi Tunnistustiedot Perusteet 
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä 

10. Jesús Rafael 
Suárez Chourio 

Bolivariaanisen armeijan 
komentaja 
Syntymäaika: 19.7.1962 

Venezuelan bolivariaanisen kansallisen ar­
meijan komentaja ja Venezuelan keskisen 
sotilasalueen (REDI Central) entinen ko­
mentaja. Vastuussa ihmisoikeusloukkauksis­
ta, joihin hänen komennossaan olevat joukot 
ovat syyllistyneet, mukaan lukien liiallinen 
voimankäyttö ja pidätettyjen huono kohtelu. 
On puuttunut demokraattisen opposition toi­
mintaan ja tukenut sotilastuomioistuinten 
käyttöä siviilimielenosoittajia koskevien 
syytteiden käsittelyssä. 

25.6.2018 

11. Iván Hernández 
Dala 

Sotilaallisen vastatiedus­
teluosaston päällikkö 
Syntymäaika: 18.5.1966 

Sotilaallisen vastatiedusteluosaston 
(DGCIM) päällikkö tammikuusta 2014 al­
kaen ja presidentin henkivartiokaartin pääl­
likkö syyskuusta 2015 alkaen. DGCIM:n 
päällikkönä Iván Hernández Dala on vas­
tuussa vakavista ihmisoikeusloukkauksista 
ja kansalaisyhteiskunnan ja demokraattisen 
opposition tukahduttamisesta, joihin 
DGCIM:n jäsenet ovat hänen komennos­
saan syyllistyneet, mukaan lukien liiallinen 
voimankäyttö ja pidätettyjen huono kohtelu. 

25.6.2018 

12. Delcy Eloina 
Rodríguez Gó­
mez 

Venezuelan bolivariaa­
nisen tasavallan varapre­
sidentti 
Syntymäaika: 18.5.1969 

Venezuelan bolivariaanisen tasavallan va­
rapresidentti, entinen laittoman perustuslakia 
säätävän kokouksen puheenjohtaja ja presi­
dentin asettaman, laittoman perustuslakia 
säätävän kansalliskokouksen perustamiseen 
tähdänneen toimikunnan entinen jäsen. Hä­
nen tekonsa presidentin asettamassa toimi­
kunnassa ja sen jälkeen laittoman perustus­
lakia säätävän kokouksen puheenjohtajana 
ovat heikentäneet demokratiaa ja oikeusval­
tiota Venezuelassa, mukaan lukien kansal­
liskokouksen toimivallan anastaminen ja 
sen käyttäminen opposition toimintaan puut­
tumiseksi ja sen poliittiseen prosessiin osal­
listumisen estämiseksi. 

25.6.2018 

13. Elías José Jaua 
Milano 

Opetusministeri 
Syntymäaika: 16.12.1969 

Opetusministeri. Presidentin asettaman, lait­
toman perustuslakia säätävän kansalliskoko­
uksen perustamiseen tähdänneen toimikun­
nan entinen puheenjohtaja. Laittoman perus­
tuslakia säätävän kokouksen perustamiseen 
johtaneessa roolissaan vastuussa demokra­
tian ja oikeusvaltion heikentämisestä Vene­
zuelassa. 

25.6.2018 

14. Sandra Oblitas 
Ruzza 

Kansallisen vaalineuvos­
ton varapuheenjohtaja 
Syntymäaika: 7.6.1969 

Kansallisen vaalineuvoston (CNE) varapu­
heenjohtaja ja vaaliluettelo- ja väestörekiste­
ritoimikunnan puheenjohtaja. Vastuussa 
CNE:n toimista, jotka ovat heikentäneet de­
mokratiaa Venezuelassa, mukaan lukien 
laittoman perustuslakia säätävän kokouksen 
perustamisen edistäminen ja vaaliprosessin 
manipulointi. 

25.6.2018 

▼M2
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Nimi Tunnistustiedot Perusteet 
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä 

15. Freddy Alirio 
Bernal Rosales 

Syntymäaika: 16.6.1962 Paikallisten jakelu- ja tuotantokomiteoiden 
(CLAP) kansallisen valvontakeskuksen 
päällikkö ja SEBINin ylijohtaja. Vastuussa 
demokratian heikentämisestä, kuten CLAP- 
komiteoiden jakeluohjelman manipuloin­
nista äänestäjien ohjailemiseksi. Lisäksi 
hän on SEBINin ylijohtajana vastuussa SE­
BINin toimista, joihin kuuluu vakavia ih­
misoikeusloukkauksia, kuten mielivaltaisia 
pidätyksiä. 

25.6.2018 

16. Katherine Naya­
rith Harrington 
Padrón 

Ylimmän syyttäjän sijai­
nen (käännetty myös va­
raoikeuskansleriksi). 
Syntymäaika: 5.12.1971 

Ylimmän syyttäjän sijainen (käännetty myös 
varaoikeuskansleriksi) heinäkuusta 2017 al­
kaen. Korkein oikeus nimitti hänet ylimmän 
syyttäjän sijaiseksi vastoin perustuslakia, 
jonka mukaan nimittäjänä olisi pitänyt olla 
kansalliskokous. Vastuussa demokratian ja 
oikeusvaltion heikentämisestä Venezuelassa, 
muun muassa käynnistämällä poliittisesti 
motivoituja tutkintoja ja jättämällä tutki­
matta syytöksiä Maduron hallinnon teke­
mistä ihmisoikeusloukkauksista. 

25.6.2018 

17. Socorro Eliza­
beth Hernández 
Hernández 

Syntymäaika: 11.3.1952 Kansallisen vaalineuvoston (CNE) jäsen 
(johtaja) ja kansallisen vaalilautakunnan 
(JNE) jäsen. Vastuussa CNE:n toimista, 
jotka ovat heikentäneet demokratiaa Vene­
zuelassa, mukaan lukien laittoman perustus­
lakia säätävän kokouksen perustamisen 
edistäminen ja vaaliprosessin manipulointi, 
joka liittyi presidentin uudelleenvalintaa 
koskevan äänestyksen peruuttamiseen 
vuonna 2016, kuvernöörinvaalien lykkää­
miseen vuonna 2016 ja äänestyspaikkojen 
siirtämiseen lyhyellä varoitusajalla ennen 
kuvernöörinvaaleja vuonna 2017. 

25.6.2018 

18. Xavier Antonio 
Moreno Reyes 

Kansallisen vaalineuvos­
ton pääsihteeri 

Kansallisen vaalineuvoston (CNE) pääsih­
teeri. Vastuussa sellaisten CNE:n päätösten 
hyväksymisestä, jotka ovat heikentäneet de­
mokratiaa Venezuelassa, mukaan lukien 
laittoman perustuslakia säätävän kokouksen 
perustamisen edistäminen ja vaaliprosessin 
manipulointi. 

25.6.2018 

▼M2
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LIITE II 

Luettelo 7 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuista luonnollisista henkilöistä, 
oikeushenkilöistä, yhteisöistä ja elimistä 

▼B


